yijr ^llJT ^jijt 



Dix-huitieme lecon 



OtiuJT Jjkj OUJJT hv] Jjk Li\j 



Chapitre du complement nl de temps et du complement de lieu. 



_ f , 



: OUjJT Jyjp [\ 
.dJiJ^ 4l^f Uj , hr] iL^-j ,&fj ,lJtffj ,tUJSj ,l*-£>j , hT,] ^Uipj , lJ£j , [,rA] Ij^oj 

s o ff, . s ,. ji <. *— « ^ ^ o s a ^ *♦ * ^ * ** 






.4J Vj*& Oi&JT Jjfe jf oujJT Jjk &M ^ii4 



Vocabulaire 



JcSj 



["•] 



& (E) ^ 

72L?if, soiree 

cette nuit, ce soir 
On notera l'emploi de l'article defini en forme de pronom demonstratif. 



3*1 



[»i] 



venir (le matin), se presenter (le matin) 

& & 

aller et venir 

matinalement, ce matin 
dejeuner, repas du midi 

cS»u)T J jf lop 

Plusieurs sens pour cette racine. L'etudier dans un dictionnaire. 

des l'aube, des le matin 
a«Z?e, grand matin 



Forme VIII. aborder qc. le premier, inventer, innover, prendre Vinitiative de 

de grand ma tin 
Autre sens : 

"sir* 
poulie, roue d'une noria 






Plusieurs sens pour cette racine. L'etudier dans un dictionnaire. 



se lever au point dujour 



1* t s 



repas pris avantla £n de la nuit pendant le ramadan 



. ' , y oi 



Autre sens 



au point dujour, de bon matin 
ensorceler, fasciner, tromper 






Usp . lap 

etre en retard, tarder a faire quelque chose, hesiter a 

Uup . jiiP 
etre trait le soir (troupeau) 



obscurite, tenebres 
heure de la priere du soir, premier tiers de la nuit 



a tfc '"-i 



etre temps de (faire quelque chose), arriver (moment) 

temps, moment, epoque, instant, saison 

quand, lorsque 

temp or air em en t, pro visoirem en t 

t^ 
unjour, pour un temps, une ibis 

parfois, quelquefois, de temps en temps 



iS J J 



hn] 



'A ■ $ 

accueil, entrevue, rencontre, en compensation de, en contre valeur de 

accueillir, rencontrer 

s.\M2 
du cote de, vers 

spontanement, de lui-meme, de sa propre initiative 



CJtfJU 



automatiquement, d'office 



Comprehension du texte 



Chapitre du complement nl de temps et du complement de lieu. 



-* • 



1 . Le OUji \ *-ijJp est le nom (de temps mis au) cas direct par le sens de (la preposition) 
(sous-entendue) : 






J 



Exemples : 

aujourd'hui cette nuit 



<UxP 

au crepuscule 

(premier tiers de 

la nuit) 



Etc. 



\s>- s Clfi 



le matin 



Sj^p 



SjSsj 



\j?i**i 



de beau matin 

dans la matinee au point de jour 

(de grand ma tin) 



\x>\ 



Lwl 



demain 



le soir 



a jamais (pour jusqu'a la £n a a present (pour 
l'eternite) perpetuite un temps) 



°~ -i . 



2. Le 01S-»JT J}°Je est le nom (de lieu mis au) cas direct par le sens de (la preposition) 
(sous-entendue) : 



J 



Exemples 



ftfl 


U&r 


f\J3 


's\£ 


Jji 


devant 


derriere 


devant 


derriere 


dessus 



i^^U 



dessous 



JUP 

a up res de, 
chez 



^-« S-ljl s.l*b>- £.IJUJ lift 1j 

avec, en 

vis-a-vis de pres de en face de ici la 

compagnie de 



Etc. 1 

Remarque : 

Le complement de temps ou le complement de lieu est aussi nomme ma£3ul fihi. 



Les expressions OUjJ I LZ'Ji? et Jlx^JT LZ'Je sont generalement traduites par 




« complement circonstanciel de temps » et « complement circonstanciel de lieu », ou 
encore « terme circonstanciel de temps » et « terme circonstanciel de lieu ». 
On n'utilise pas la terminologie « adverbe » qui ne correspond pas tout a fait, en langue 
arabe, a l'adverbe de la langue francaise. 



■ 



C'est l'explication de la remarque que nous avons ajoutee au texte de l'auteur arabe : 



« puisque Faction dont onparle est « englobee » dans un temps ou un lieu, le grammairien 

arabe qualifie cette notion de mafhul fihi. » 



D 



Les deux listes d'exemples ne sont pas exhaustives. On peut encore citer : 



5^1 j£ 0Aj SUj QlfJ 

maintenant apres-demain dejour et de nuit 

Et pour les notions de lieu : 

a droite et a gauche dedans et dehors 

Tous les mots cites par l'auteur sont au cas direct, determines ou pas, comme si cette 
derniere notion etait, et elle Test, secondaire. L'important, ce qui marque le complement 
circonstanciel de temps et de lieu est bien la marque du cas direct. 




Generalement, dans les grammaires de langue arabe ecrites en langue francaise, ce 



sujet est presente differemment : 

1. Au chapitre des prepositions, sont citees les prepositions qui sont simplement des 
substantifs mis au cas direct. A la liste du paragraphe 2 sont ajoutes : 



tiu 



a, apres 






entre, parmi 



sous, au dessous de, a 
V exclusion de 



JPU 



vers, du cote de 



En precisant que ces prepositions derivees de substantifs sont frequemment utilisees 
(surtout dans la langue arabe moderne) precedees d'une preposition. La derniere 
lettre porte alors la 



Auguste Perier cite pour exemples 



apres eux 



de dessus l'arbre 



o-l o 



<£&• U* est 

a ma droite 



en face de lui 



2. Au chapitre des adverbes sont cites les adverbes de lieu et de temps. 

En complement a cette lecon, voici la liste complete des adverbes etablie par 
Auguste Perier : 



Adverb e de lieu 



$ J\ > C$CSt , $ 

ou ? (interrogatif) d'ou ? vers ou ? 
\ ' ' 1 1 * ° ' ° * ° ' 

ou (simplement relatif), d'ou, vers ou 

d'ou ? comment ? 

parto ut o u, de parto ut 



lift ^Jl ,lift °y> ,liftU ,llA 
i'ci^ t/i'ci^ vers ici 

&\J> Jl ,i5&* ^ ,ite£ ,dAJ&* ,fi 

la, la-bas, de la, vers la, j usque la 



Adverbe de temps 



cr 9 

quand ? a quelle epoque ? 

s'emploie avec tous les temps 

.. ..*> , >— SI*) 

ces deux particules se placent devant le verbe a l'inaccompli indicatif pour lui donner le sens du futur 

J3 

deja, anterieurement 
s'emploie avec l'accompli pour indiquer une action passee et signifie 

quelquefois 
quand il est utilise avec l'inaccompli indicatif 

alors, void que (*) 

£\ll\ , Ml 

e. 7 ft 

alors, en ce temps la 

hier, anterieurement 
designe un temps quelconque du passe 



(*) il se joint a plusieurs substantifs pour former des adverbes de temps 



alors 



a ce moment 



en cejour 



cette nuitla 



Adverbe d'interrogation 



est-ce-que ? est-ce-que ? 



pourquoi ? 



Adverbe d'affirmation 



(^ 



OUi 



marque l'assentiment a une proposition affirmative ou negative precedemment exprimee 

3^ 

ne s'emploie qu'a la suite d'une proposition affirmative 

oui, mais si 
s'emploie apres une proposition negative pour affirmer la proposition contraire 

- 5 

oui 
precede toujours un serment 

oui, certes ; non, certes 



d\3 ,d\ 



certes, assurement ; car 



assurement, certamement 
orsus, ga done 



Adverbe de doute 






peut-etre que 



Adverbe de souhait 



i%?f a Allah que 



Adverbe de negation 



U 



ne. . pas ; avec l'accompli et l'inaccompli indicatif 



ne...pas ; avec l'inaccompli indicatif pour nier le futur, ou avec le conditionnel pour interdire 

ne..pas ; avec le conditionnel pour nier le passe 

ne. . pas ; avec le conditionnel 

•J 

ne..pas ; avec le subjonctif pour nier le futur 

pas du tout, nullement 
"US Ua 
jamais ; s'emploie avec une negation et un temps passe 

jamais ; s'emploie avec une negation et un temps futur, signifie toujours dans une phrase affirmative 

Jali 
settlement, pas da vantage 



de quelque maniere que 

comme, de la metne maniere 

ainsi, de cette maniere 

de telle et telle maniere 

surtout (litteralement : sans pareil) 

comme si 



Adverbe de quantite 



combien ; interrogatif ou exclamatif 

4 > 

parfois, souvent; devant un substantif 

. sit 

Ujj 
parfois, souvent ; devant un verbe 



Quelques exemples 



Et ne dis jamais a propos d'une chose : « certes je ferai cela demain » 



On notera la presence du 



[18.23 J^\ i#J\ 
energetique : S^Sj^JT JjJI. 

II a voyage de nuit. 

II est parti par h droite. 

_/e / ai' trouve en dehors de la ville. 

Attention de ne plus boire l'eau de ce Reuve a partir de maintenant. . . 

(Tawfiq el-Hakim) 

mais ce matin un evenement important a eu lieu, tandis que j'etais a la fenetre je l'ecoutais 

secretement. . . (idem) 

pourle moment (a cette heure)je n 'ai pas d'argent. . . (idem) 

et il s'assit pres de son perroquet toute la nuit s'efforcant de lui apprendre des mots et des phrases. 

(idem) 

Z^ Reine m 'a parte a Vinstant comme si elle pensait ce qu 'elle disait. . . (idem) 

° ,s 

4-^i JUfll 1 J j~*J' Jij-*^ *J^. >j^3^ Uji^ J-o^, 
77 a toujours surlui un cahier qu 'il remplit d'exercices d'algebre et de geometrie. . . 



(Mohammed Choukri) 

*- ' * & y 

Zes 7if5 etaient superposes, le mien au-dessus. (idem) 

Parfois 1 1 rep on d a celui quilui parle par un haussement d'epaules. (idem) 

Tu retourneras a l'ecole Van prochain. 

i?f ce gx/i a change aujourd'hui dans leurs habitudes ne concerne que la fonne, pas le fond. 

(Rachid Ta'if) 

yti $ Ji £ jjj 

ef/e zze sa vais ou aller. .. (1001 nuits) 



